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presentante,dc 'la Uni6n de Repúblicas Socia
listas Soviéticas, '. relativa' a. la presencia • de
fuerzas armadas aliadas enel temtorio de países
que no ,fueron enemigos, tengo que decir que
la delegaci6nde ,'. Egipto .' que,. por ,principio,ha
planteadoyaestacuesti6n con la mayor in
sistenc.ia durante el debate <sobre e1problema
del~rán,,continúa lllanteniendoe1 mismo Punto
pe vista. Aunque Egipto ,no· insistaparticula:r,.
mente ,por ahora ell que '. se inc1uyaestacuesti6n
ene!orden del día del Consejo,estimaquese

, debe~a. dar .,la oportunidad .átodos los,' paises
interesados para qu~ planteen e.nelfuturo .la
misma cuestión ante ,el Oonsejo.Laaspiraci6n
p¡jmordial .del. pueblo egipcio"desde que ,las'
fuerzas, a~adasbritánicas ocuparonsupais,ha
sido la de desembarazarseideesa ocupaci611•.
Togavíaprosiguen las negociaciones para con
seguir este objetivo. sr fracasan~ Egipto no
titubeará 'en someter. el asunto al Consejo' de
Segl11'idad. ,....'

Sr.•• PAROD! ,'. (F~anchl) (traducido del, Han
cés):Desearía, hacer. dos observa.ciones a pro;.
p6sitode la declaraci6n que> se nos hapresen
tado en nombre deJadelegaci6n de la Uni6n
de Repúblicas Socialistas .Soviéticas."

Ante todo~ "y siguiendo ' lo •.• expres~tdo por
varios de nuestros ,colegas, .querría, ha<;er .obser
varqueen el texto que se presentó por escrito
porpríinera vez hace tres semanas, la delegaD
ci6n 'de ,.• la Uni6n, de •Repúblicas Socialistas
Soviéticas no se .basaba en ningún Artículo
preciso de la Carta. ,Nos hemos preguntado
unos y otro3-. por, lo menos mi Gobiemo y
yo-' en 'qué fundamentos jurídicos ,exactos
pensaba basarse la delegación "de .la Uni6n de
Repúblicas Socialistas Soviéticas para suscitar
la cuestión. En verdad, aunque no se haya
citado hasta ahora ningún Artículo preciso de
130 ,Carta~ al parecer' quería referirse a un con- .
junto de Artículos, porque un pasaje de la
declaración escrita se.· refería al Capítulo VII
de la Carta. Ahora. bien, esteCapítulocom
prende un conjunto de disposiciones: unas, que
se refieren a un acto de agresi6n, a un que-

ACTAS OFICIALES

CONSEJO DE SEGURIDAD

67. Aprobación del orden del día

Se aprueba el orden del día.

1 Véase el Suplemento No. 5, Anexo 9, de las Actas
Oficiall!sdel Cor¡sejo de Segur-id(}.d,Primer Año, Segunda
Serie.

SEPTUAGES_MASEGUNDASESION

68. Continuación del debate relativo a la
dec:laraciónformul~daporel repr&
sentantede la ,Onión.de Repúblicas
Socialistas Soviéticas en laquincua
gésimaséptima sesión

,El PRESIDENTE .' (traducido del" inglés): Sino
hay., objeci6n, sugiero que prosigamos la discu
si6n ,iniciada ayer., Voy,.a,conceder la palabra
al primer oradoI;que la ha solicitado. El repre-
sentante de Egipto. tiene la palabra. .

Sr. FAWZI (Egipto) (traducido del inglés):
Respecto a la' declaraci6n formulada por el re-

66~ Orden' deldia 'provisional

1ó Aprobaci6n del orden del ,día.
2: Declat:ación formulada por el representante

de la Uni6n de Repúblicas Socialistas Sovié
ticasen la quincuagésima séptirnasesi6ri del
ConSejo de Seguridad (documento S/144}.1.

Celebrada en Lake Success, Nueva,York,
el jueves 24 de septiembre de 1946,

alas 15 horas.

Pre:, "nte:SeñorA.GROMYKQ
(UniQn de .t~epúblicaS Socialistas Soviéticas).

Preséntl!s: ,Los representantesde los siguientes
países: Australia, Brasil, "Chilla,. Egipto, Estados
Unidos de América, Francia, •México, 'Países
'Bajos, Polonia,. '. Reino Unido, Unión. de, Repú
blicas ~ocialistas, Soviéticas.
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brantattliento,de la,paz o<aunaamenazaa la~tamos acostUlUbrados a examinar y, si ame
paz;-ottas, a:llledidas'nillit3f~' espeCiaIírientenaza,lél.paz deL mando, no debemos abstener
a Jas medidas a~orden preventivQ;, que el nos de ~tudiar1a. Una interpretación dema
Co:nsejo deSegurid3.d estáUamado a:tottl~r ~ado <estricta del Artículo '34 implicaría una
para,asegurarclmanteidmiento 'de' ,la paz ',en 'peligrosa ,limitación "de 'los poderes del Consejo

<el mundo. Mi Gobiemosehápreguntadosi deS~guridady no r~pondería, en realidad, a
la declaración escrita de la U.R.S.S. se refería las- obligaciones que nos inCumben según los

, o no a estás últimas. disposiciones. , términos de.laCarta.
En el curso de la sesiónde ayer, elrepresen-En lasobservacion~ formuladas. ayer por

tantedelRein.o Vnido pidióexplicacion~.con algunos. miembros del Consejo de Seguridad,.
respeétoa este Punto. El, representante de lá yen las explicacion~ dadas, encuentro cierto
U.R.S.S. tuvo a hienqaruna que, a· decir número de puntos que, a decir verdad, nie han
verdad, cambia el terreno jurídico en 'el cual Parecidoünpocoinquietant~ y sobre los cua1?~

'podíarnos pensar-.-'.por .. 10 .menas" lo pensaba . d~earía formular algunas reservas.
yo--se llabÍél. colocadoan.t~. Se ha dicho que debería descartarse la deda-

LaseJCplicacion~dadasayer indícanque la racióñde la Unión de Repúblicas Socialistas
delegacióndelªUnión .de Repúblicas.Socia.. Soviéticas<acausá. de su carácter político. En
list~Sáviéticaspiensare{erirseahora. no ya al •realidad,constituÍmós un organismo político,
q,apÍfuIoVIIsino al.Attículo 34 'de la Carta, . ylascu~tion~ que debemos tratar son ~en

C:J.1íefigura en: el Capítulo Ví;'estasex:plica- cialmenteasuntos~e~tetipo.Nu~tra tarea ~
ciones>han IIl()dificado y cambiado el terreno ene tratarlas siguiendo ciertas reglas que son~en

el cualpensábamost;Ucontrarnos. Dado este cialmentedeprocedirniento, destinadas apermi.,.
cambio, de.base.iurídica, lasreflexion~ que timos considerarlas objetivamente, resolviéndo
hubi~ramos·.·pódido bacer sobre··la declaración las. ell justicia y buscando el·' mantenimiento
de laUIJ.ióll de Repüblic~Soci~aSSovié- de la paz. Pero las cu~tiori~ que tratamos no
ti~asreferentealCapÍtU1o Vn.de''la Carta son por ~o dejan de ser, definitivamente, de carác-

..ahotainútil~.En realidad,d~de ayer, nos ter político. .' . .. .
(ilicontr;pnos'aIlte una.¡(;u~tión. que p~ece ser . Me preocupa también un poco laque se ha
cómpl~tamente'distinta de la que habíamos dicho sobre el carácter de propaganda atribuído

. <;onsiderad() en un principio, al menos de la a la qeclaración de la', Unión de Repúblicas
'Qlle yohabía'considerado,segúnel textoesqito Socialistas Soviéticas. Me doy perfecta cuenta
de la.'delegadónde la UIlión de Repúblicas de que pueden plantearse asuntos al Consejo
Socialistas Soviéticas. ..' '. . •. ~ con el fin exclusivo de hacerpropaganda. Pero;
·!.ade1egación de la UIJ.ión .de Reppblicas' a este respecto, debemos ser muy prudentes en

Socialistas•.. Soviéticás·. se •.. coloca,. '. ahora en un .. la interpretación de. las cu~tiones sometidas
terreno. distinto~No puedo fomular más que ante el" CoIÍsejo. ·.La apreciación de los motivos
observación~¡restiItantesde una primera impre- por los que se presenta una cuestión ánte el
si?n. béÍstanterápida,.·sobre ·la situa(;ión' contem- Consejo 4e Seguridad ~ .d~de luego algo muy
pIada bajo este nuevo as~cto. . . delicado. Nos'~ bien difícil, puesto que somos

En primer lugar me parece que la cu~tión un organismo político, que trata de cuestion~

que se nóspr~enta ~distinta de las que hasta políticas, juzgar los. motivos por los cual~ se
ahora estábamos acostumbrados a considerar nospr~entauna cuestión: en muchos casos,
como "sitU.acion~" en.,·el sentido4el" Artículo los motivos son de orden político. Creo que ~
34. Es cierio{se dijoayer, y. ~toyperfecta'" nuestra {unción, y aun nuestra obligación,
llleI:lte deacuerdo con ello) que nonosencon'; estudiar si la cuestión que se nos plantea ~,

tramos en presencia de mi caso determinado intrínsecamente, de tal carácter que implique
, que pudiera <asitnilarse a. una controversi,a cir- un peligro para la paz. Si así ocurre, debemos
cunscrita.. 'claramente y .. limitada. geográfica- considerarla, ·sean cual~ fueren los motivos por
mente. En realidad, nos hallamos' frente. a una los que fuépresentada.,
cu~tión qu~ se relaciona con un conjunto de En el caso actual, no creo tampoco que el

. situacióri.~ .existent~. en. un grúpo de país~. mero' hecho. 'de la .pr~encia de tropas en ciertos
. Debo decir en seguida que' no creo,por lo país~ extranjeros conel consentim ento de los

que a mí se refiere, que la cu~tión que abor- Gobiernos l;le ~tos país~constituya· una razón
dalllosdeje,por esta razón, ,de depender del para d~cartar de un golpe el estudio de la
Artículo 34. No ~tinl0queesteArtículo de la cu~tión suscitada por la declaración del repre
Carta deba interpretarse únicamente en el sentante de la Unión de Repúblicas Socialistas
sentido de 'una situación, completamente preci- Soviéticas. Recuerdo que en el mismo caso
sa, completamente determinada referente a un del asunto de Irán, al que se ha referido el
país dado. Me parece que una "situ'Lción", repr~entante de los País~ .Bajos, si mi memoria
en el sentido de1 Artículo 34, puede· ser un no me engaña, el Consejo de SegUridad. adoptó
~tado de cosas que se extienda, como en el precisámente la siguiente posición: ciertas si·
pr~ente caso, a diferent~ país~. O, en otras tuacion~ merecen que el Consejo continúe
palabras, la cuestión suscitada por la delegación ~tudiándolas, aunque el país que. presentó la
de la Unión de Repúblicas Socialistas Soviéti- .t:eclamación la haya retirado d~pués. El repre
cas no deja de constituir una· "situación" por sentante de Francia sostuvo en ~a ocasión una
el hecho de ser mucho más vasta que las que opinión contraria. Creo que sí yo hubiera te-

,ft,," '1 .,-,,' ti
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Sr. PADILLA NEJWo (México) (traducido del
inglés): El hecho de que, desgra.ciadatnente,
no se haya establecido todavía la paz es motivo
de creciente preocupación en todo el mundo,
y •causa inquietud y ansiedad. En el momento
actual, la mayoría de los problemas interna
cionales están afectados necesariamente. por no
haberse llegado a un arreglo definitivo sobre
los tratados de paz. ,

Todas las cuestiones presentadas a la aten
ción del, Consejo de Seguridad desde que éste
se constituyó· en enero último, han sido afec
tadas por este hecho. Quizá esta circunstancia
explique la incapacidad del Consejo para llegar
a conclusiones positivas en, esos casos, ya que

.nidcj. entonces el honor de pertenecer al Con- _Puede uno. preguntarse igualmente osi, ·•. en
sejo .de Seguridad,.habría comp¿wtido .su punto verdad; ha llegado el momento de estudiar la
dtvista.:Peroen el caso de que nos ocupamos, cuestión. En efecto, si se da por sentado que
que constituye una "situación" en, el sentido tiene. la importancia que indiqué pace poco,
más amplio. de la.palabra; y que' he subrayado entonc~s se relaciona muy estrechamente,con
hace poco,. creo que, en efecto,e1 consentimiento los trabajos que se llevan a cabo actualmente
de los Gobiernos en cuyos territorios se encuen-en París y que, con motivo de la prepara.ción
tran· tropaS no puede .bastar, a priori, .' y •• en de .los tratados de paz, tienden oprecisamente· a
todos los casos, para que se, descarte la cuestión. arreglar las consecuencias de la guerra e .inte~

Otra nueva razón formulada ayer parare~ resan, de modo primordial, a las'relaciones del
chazar la declaración presentada por, la dele- conjunto de potencias del mundo.
gación de la. Unión de . I<.epúblicas·· Socialistas Creo, pUes, ,en oposición a .10 que decía ayer
Soviéticas,consiste en que la situación indicada uno de nuestros colegas, que la cuestión de
no implica una amenaza contra •la, paz. rEsto saber si· elprobl~ma que nos ocupa debe .o no
es una cuestión de 'fondo que no justificaría, figurar ene! orden del día, se convierte en una
en mi opinión, que se descartase a priori el cuestión no ya de procedimiento, sino esencial~
estudio de la, cuestión. Solamente después de ,mente .de conveniencia en la esfl"rapolítica.
haberla' estudiado a fondo podríamos decir si Debemos preguntarn'os si el estudio de ". la
existe o no una amenaza contra la' paz. cuestión por parte del Consejo de Seguridad

Estimopues que la cuestión que abordamos es el mejor método para arreglar 'unasunto
ahora pertenece, por su carácter, a aquellas que de esta importancia y si, en todo caso, es opar-
segUn' el Artículo 34 de.laCarta son de lacom- tuno estudiarlo en estos momentos., . o"
.petencia del Consejo. de Segurida4~ Enlo que a, mí se refiere, y. después de. haber
. ,La cuestión aSí. planteada, precisamente por reflexionado apenas .. veinticuatro horas, es así
ser tan vasta' y •. tal1 distinta de las que.. nos como .. veo la. dificultad que se nos pr~enta .. con
hemos' ocupado. hasta.alIora, nosptesen.taun eL nuevo aspecto en que aparece la declaración
problema realmente nuevo.' Colocada en' el de laUnióndeR~públicas Socialistas S.ovié
ámbito del Artículo 34, no se puede considerar .ticas, que es el contemplado en eL,t\rtículo 34
simplemente como una: sÓlicitudde informa- de la Carta. .
cion. Asi rué cómo estuve tentado de consi- Esto me lleva a indicar, pór último,que~

·derarlaen Un principio, cuando, la delegación como la cuestión está colocada .d~.!Jdeayeren
de la Unión de Repiiblicas Socialistas Sovié- un plano diferente del que tema el texto de la
ticas se refería al Capítulo'VII; ento~ces se . declaración de la Unión de Repúblicas Socia;'
podía pensar que se trataba de una solicitud de listas Soviéticas 'presentada hace tres semanas,
información .~culada a las c~estiones tratadas' ·yeomo la cuestión tieneuna.importanciapolí
por el Connte de. Estado Mayor. No es este· ticay una 'amplitud mucho más grandes de lo
el caso al considerarla: bajo el punto de vista que pudimos haber comprendido en un prin
del Artículo- 34. ;cipio, nb estoy actualmente, en lo que a mí·
, La cuestión que tenemos ante nosotros se se refiere, en condiciones dema1.íitestarme

convierte, en realidad, en una de granimpor- siquiera sobre. la" inclusión de este asunto en
tancia.,En primer lugar se relacionaestrecha~ el orden del día porque, por las ratones indi

.mente con la liquidación de las consecuen.cias ~adas, este punto· de la inscripción pasa a' ser
de la guerra. .Eñefecto; si hay todavía tropas '. una cuestión esencial. '
en países extranjeros' es porque se quedaron allí . Estaré, pues, oblig~do a esperar hasta q,ue
donde fueron llevadas por razones' de la guerra haya podido consultara mi Gobierno, después
contra las .potencias del Eje; la cuestión, en de llamarle la atención sobre el nuevo aspecto
este sentido, es claramente una relativa a la h
liquidación de las consecuencias de :la guerra. que a tomado la cuestión, tal como yo la veo
Por otra parte, se trata dé una cuestión que y. acabo de anaIiiarla, para despuésádoptar

,parece afectar esencialmente' a las relaciones una posición sobre el fondo, o sobre la cuestión
. de su inclusión en el orden día.

mutuas de las. grandes potencias. . .
, Si. seconsiderá la cueStión desde este punto
de vista -- yme parece que es' así como' se
debería hácer - tenemos que preguntarnos si
el Consejo de Seguridad debe tomarla en con
sideración 'en interés de la paz, y si debe o no
hacerl", alIora. " .

La' cuestión de la convenienci~. de que el
Consejo tome medidas es absolutamente, pri~

mordial. Debemos pensar, en efecto, si el mejor
medio de tratar una cuestión de esta naturaleza
es que la estudie'directamente el Consejo de
SegUridad" o- si sería preferible, como se ha
indicado ayer, que se establezcan primera
mente contactos directos entre los Gobiernos
interesados.
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Sr. HSIA(Ohina): (traducido del inglés): La
delegación de China, se opone a,1a inclusión de
este l1S1lIlto.en el orden del día. del 'Consejo
de Seguridad por varias razones que pueden
exponerse .fácilmente. . '.' "•. " .

,En:,primer .lugar, .·entendemos que· el.· repre
s~lltañtede la Unión de Repúblicas Sociali'ltas
Soviéticas trató de Jncluit <el asunto en el Qrden
deI día del ConsejoibasáJlCJose en los .Artículos
34y 85 del Capítulo, .VI de la·· Carta, que
a.utorizan •• al. C0ll$ejo de Seguridad a investigar
cualquier. ,controversia o .situación susceptible
de conducir a·fricción internacional. Se ha'pro
badoqlle la presencia: de tropas britM.icasy
norteamericatlas en varios 'paísessedebt: a fines
legítimos, cuenta con 'el consentimiento de los
países<interesados y noh~.· 'tenido.nada de
misteriosonihaprovocad~ desavenencia o re
clamac~ón. illtel'Ilacionalialguna.

En segundo luga.r, nuestra delegación no al
'canza:averel,objeto de Ja<investigación .pro

. puesta, y menos aún la utilidad de una discusión
de la misma por ,.parte del' .ConSejo •. de 'Seguri
dad. Ef¡tamossegUrosde 'Ciue el Gobie.rno de
la Unión de Repúb1kas Socialistas Soviéticas
o cualquier otro miembro' del Oonsejo no ten
dría. dificuliadalgunaüll obtener la informa..
dón deseada;mediante la vía diplomática o
cualesquiera otros· de l'Ds· numerosos medios de
contacto ~tentes entre los Gobiernos aliados.

.'Por 'estas razones, la delegación de JaChina
estima <sensato'· y prudente que el Consejo ílo
aborde la cuestión.

No es mi intención Qiscutir el fondo de la
propuesta, pero ya que el representante (j.e la
Unión de Repúblicas Socialistas Soviéticas,: en
su declaración .de ayer, hizo referencia a la
presencia de tropas de los Estados Unidos de
Améri:ca eu China, nuestra delegación se ye
oblig~Lda' a hacer a este respecto unas observa
,ci()J;lt"s de carácter . general.'Ln presencia de
tropas norteamericanas en el norte de China
tie:he por objeto. llevar a cabo ciertas misiones
y. ayudar· al Gobierno chino .. en ·el·desempeño
de ciertas responsabilidades respecto al enemigo
derrotado; por ejr.mplo,· para restablecer las
líneas de comunicación y ayudara. deSarmar
y. repatriar a 'gran nániero de soldados y ciuda
danos enemigos. Si el pequeño cuerpo de tropas
nQrteam~ricanasha. cumplido o no su misión, Q
cuándo lo 'ha hecho~son cuestiones qlle corres
ponde exclUSivamente decidir á mi Gobierno
y al de los Estados Unidos de América.

Incidenta1mente~. la· delegación china rechaza
cualquier afirmación de 'que la pr(~encia de
tropas nortea,mericanas CfJnstituye una situación
que podría conducir a frk'ción internacional u
originar controversia. La ,delegación china ase
gura al Consejo que la presencia de tropas
norteamericanas no ha. sido nunca· una inter
vención en lós asuntos internos de China.

Mi Gobierno quiere dejar en claro que,
aunque el pueblo de China recibe siempre con
agrado la cooperAción amistosa y la ayuda de
todos nuestros aliados, resistirá, sin embargo, con
todo vigor, cualquier ingerencia ensus asuntos

, '
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'~'qifícil irnaginaracuerdo:alguIlo en.: el Gon
sejodeSegtiridadsino .se·.hfL1ogrado•. ya.·.é$e

.;el1'otr~ 1?1~os.éntre .•. l(l.').~~des ••.•pot~ncias.
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.podrá' abordar unproplenia ·comoel'que allora
nosinteresac0nsiderándoioaisladamentej'como

.•.sifueraunacuesti6ndesvincUlada'¡de las .cues
'tionesinternaci()na1es~ más .. importani:es .que .. se

discuten en.la ,Conferencia ·de la Paz en París
'y entre.. los .'M:inistrOS ". de Rela.ciones Exteriores

'. de ·las,gran<iespoteJ1cias..Sólo. cuando se .llegue
··a.unacuerdoentrelos·· aliados; .sólocuando se

ha.yan. fi~adoJegabnente Jos tratados de '¡>az
y se hayan superadO. los problemas· del. periodo
de transición entre la guerra yla paz, se puede
concebí!'que elConsejolie •Seguridad se en-
cue~treen'condiciones de<tratar. una cuestión
sinvincularlaa'ladiscusión. de. los proble~1as

planteados en ese período detransición~ . .
'. ':En realidad, al'ctearse el Consejo'deSeguri
,da<;l sepens6 ,que .. no funcionaría con'perfecta
. eficacia en .elperíodoanteriorala'.¡>az,,··.sino
c1espués. De otra manera, sería extremadamente
'difícileVitaf, coml> ha demostrado.I1llestra ex..

•.':¡>erieIlcia.dénlleve IJleses dé.deba.tesnomuy
· ,satisfactorios, que se tr~gananteeLConsejo

'Ci~as;Cllestiones ·con.eI·.propósito.de. favorecer
puntosdc"vista.nacionales con relación' a los
an.:eglosdepaz, y .• que los. debates de esas
cuestioRessellsen con.ese. fin•
.... E~.dudQsoqlleelqonsejo.deSegllridád .·haya
~idQ h~ta.a.ll()raun, centro de arIIloníay haya
.cOp.tribijídQ .a.··evitar .o.· a ¡ resolver situacion(jS
ge,Jricción. ,internacjoJ!,al.:Mientras las grandes
pptenciasno .p~edaIl lleg~raun acuerdo, en .los
,problemas• internacionales .fundamentales de .la
postgut':rra,es PQsibleql,lc, al discutir ciertas
cuestion.e,s,·el· COrulejode.·Segurid~d· no tenga
é~to ~en el desempeño de sus funciones;. y me
temo .' que h.ásta .contribuya. a recalcar y.acen-
tuar- las diferencias.tlntre e~glS potellcias;y, sin

";J.rIl1onía.:y cOQperación entre ellas;.IasNacionea
UIlidas no. pueden triunfar en .su propósito
m4s. elevado, y. fundam,ental deinantener la
paz yJaseguridad; ..'

Si~.. como .se ha de«11arado, .hay. tropas ,extran.
jeras, en ciertQs países con el consentimiento
de . los DIismos,como, resultado de la. guerra
con9;a las potencias del. Eje~creo .que sería inás

· prudente aplazar la discusión de esta. cuestión
hastaCiue se establezcadefinitivamente'la paz,
ya que .entonces 'serán .evacuadas,. ~in duda," esas
tropas extranjeras.. No podríamos . justificar
nuncalapresencia:i de tropas extranjeras en
-ningún país contra la voluntad de los pueblos
y de los Gobiernos de esos países; pero exami·
nar' ahora esta cuestión no servida, en mi opi
,Ilión, para nada útil y no contribuiría en forma
alguna a eliminar la inquietud., y ansiedad
existentes hoy en el mundo,. que como he dicho,
tienen como causa pri¡'lcipal la falta de un
acuerdo completo entre las grandes potencias.
,Por estas raZQnes, creo que. no es éste el mo
mepto oportuno para que el Consejo apruebt:
la solicitud . de infol'lt!,,"r:ión que se nos ha
presentado.
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wte~os.. E~'euantoa la. declaracionhechaporFinaImente,sLocurrieraqueloscincomiem."
J.~ 1lenoraVluda de. Sun..Yat..seny ciertos grupos bros permanentes se unieran ydecidierahno
~f:personas el]. China, protestando contra .1apermith.que se discuticraunproblemaen el '
eresencia de tropas norteamericanas, es ·fácil Consejo, podría impedirse Jadiscusión.¿Ouál
~~, ~~plicar•.El]. unpaís'libr~, hay oposición sería <;.rttonces!a situación delas nadonesmás
f q'lticay slemprehay .algwen que:protestapequenas? Algunos miembros del Consejo de
~~,lltraalgo.., . Seguridad están proponiendo aquí un prece-
,Sr'.'~~GE(Polonili) (tradUcido del inglés): de~te.muy,.peli~oso.Este peligro sólo puede

, (:l(uno era dé,esperat~, I~ discusión sobre si se eVitarse, reconoCIendo "el derecho fundamental
d~1?íao no incluir el punto en el orden del de todanadón MiembiO a ser escuchada por
~ía·lta. dadoporr~ultadoun deoate, sobre .el Consejo.. Este derecho·estáestipulado enb
.el.', fondo, del, asunto. ,Es', claro",qu~ cuando un ~arta,"Y ••,conCre~aII1énte. en· el •,Attículo 35 ¡que
rmembrodelConsejo sugiere laindUsión de dice:, TodoMlembrodelas<NacionesUnídas
'W- punto eh el ord~n del día y los otros miem- podrá llevar cualquiera controversia o cual
brostienen <ludas respecto a si tiene suficieIlte quiera. situación de la natutalezaexpresada en
importancia paraserincliúdo~neI orden del elAr?cWo 34, alaatendón delCQnsejode
q¡~, "el pJ:'0p~nente se 'veobligaet()á, exponer Segundad:o de la Asamblea General".
~I, fondo de la, cuestión. Es bastállte más sor- ".:1 ,!~e"unPelroble~da. C~>Ddisptudyaonouna
p~~den~e o~, a los~embrós del.c()~ej~ que SI UaCIQn 'en'senti om ca' o·en,elArtJ..
ijiJeron ,que la ,cliestion no se debla, mclwr enc?,lo 34- deberádeddirse después dela a.proba
~ 'orden defdía y, por consiguiente,' que noC1ÓIl. del ordendd día, al discutirse el fondo
ªc debla discutir ante" d C()nsejo, dedicarse a de!acuestióIÍ. Eeha' dicho que Japropuesta
fratar, aveces detalladamente, del fondo de pres~ntada;'-~te, nosotros tiene >su .arigen en
lUla ,~ueS~ión .q~e, en su 'opinión, no' debería motivos políticos, o que' constituye ,un ..argu
~er diScutIda.' .' mento hecho confines de propaganda. Desea".;

Mi ~óbierno tiene ciertas opinionessobr.e ~a.sugerir que éste es uno de Ir j, viejos, muy
estas nusmas propuestaS que se encuentran ante VIeJOS, .argumentos ,empleados 'contra la .'liber..
~osO:fi'os, pero 110 laS .expondré ahora porque taddepalabra siempre que se ha tratado <de
creo ,que lo que' discutirnos, "o en todo.'¿aso. lo negarl~.Se ha dicho: "1 Oh, ,quieren ,emplear
qüedebeíIios discutir, es la cuestión de n1e:!Uir esta libertad para propaganda, O· para ,fines
o ncjeste punto en el. orden deIdia. políticos!" Estimo que se estáernpleandoeste

Nos parece muy importante la~uestióIl'que~guIJ.lent;oo mejor dicho que se lo está; usando
senos plantea, por tratarse del derecho mismo . mdebl(lame~te,aho~a,ante ~te<·Con.'$ejo,para
de un Miembro de'·las Naciones Unidas apre- socavar la libertad de las nacIOnes Miern,brosde
s~ntarse ~te él Consejo y a ser, escuchado. acucn.r a este Consejo siempre'que estimen'ne-
Este es" en ~uestra ópwqn, un derecho Junda.- cesano ser escuchados por él. " :
ment~ dé todo Miembro de las,Na.dones Uni- "Desearía·por consiguiente instar viva y enér
',d?S'y~o una cilestióh.de conv~nienci¡i. política, g¡camente a este Consejo a que no tome medi
DI de SI eso no aconsejable políticamente discu- das que tiendan a ,negar. el derecho de uila
tir Mora esta Cilt~stión; En. lo refetent~ a su nac~ón . Miembro a hacerse oír por nosotros. .
conveniencia, política, nuestros' Ínmtos de vista SI CIertas grandes potenciasqueporelmo
,p~e¿en ser diferentes y deberán lógicamente ser mento .pueden conseguir una 'mayoría. en. ,el
~.(fen,tes~ co~o ~curre en tode! .organiSmo polí- Consejo niegan a., las naciones, 'Miembros 'el
tico. ,P9r "consJ.g1,11ente, la cuestión del derecho derecho' de comparecer ante el Consejo siempre
dé un. Estado. Miembro a set escuchado ,pór el que se trate de un 'asunto políticamentedesa
c.0nseJo no puede quedar sujeta a cOllsidera- gr~dable par~ ellas,~I. Consejo no podrácum
ClOnes deconvpliencia política. Quiero sola- phr sus funCIOnes VIgilando elmantertimiento
,ment,e ~dic.ar la c.ollSecuencia ,.a la ,que llevaría de.!a paz y la' seguridad internacionales. Si,
una ~ctitud semejante. La conSecuencia sería se mega.el derecho a hacerse oír por,el Consejo,
esta: una minoría de cinco miembros (y hay las n~(:lones más pequeñas,principalmente,
once en el q~nsejo),. pt?drla impedir asl que perde~an confianza en el Consejo porque no
un Esta~o .MIembro presentase sus reclaina- tendran 'la garantía .de ser escuchadas cuando
ciones ante el Consejo. Creo que'ésta sería una ta.! cos!i no convenga a' 'alguna de las grandes
consecuencia, peligrosa que sQcavaría la cor1- ~otenclasqu~, por el. momen~o, consiga'mayo
panza ,que~ .!as Náciones Unidas tienen' puesta ~la. Las naCIOnes mas pequenas considerarían
en el Consejo de Seguridad. unpropia la denominación "Consejo de Seguri..

Dije que. una minoría de cinco,sería suficiente dad", y este órgano sería para ellas' un Consejo
par¡t wpedir la discusión de un asunto ante de ,inseguridad. .
el Consejo., S~ uno de los miembrcs perma.- Sr. JOHNSON' (Estados Unidos de América)
nent~, es decU', una de la.!! grandes potenciaS (traducido del inglés): No pretendo hacer una
~o~Igue el apoyo de otras 'cuatro naciones larga exposición, ni había pensado decir' nada
puede imp~dir la ~scusión. Si dos de las gran~ en este .momento. Sin embargo, no puedo dejar
d~ poten~las consIguen el apoyo .de tres na- p,asar sm contestar algunas de las 'declaraciones
c~ones mas.pequeñas, so?r~, las que .p'!1eden qlleacaba de hacer el representante de Polonia
eJerc~r preslon, ,puede aslffilSmo impedirse la que constituyen en realidad insinuaciones lan~
discusión de un asunto en este Consejo. zadas contra. los miembros del Consejo que
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·repfes~htan)a países .dota<ios~e.~ la Carta
•.... efel. llaIIlado· <lerechode"veto".--- . . ..•....
...LaactituddelGobiernode los Estados Uni"
dos de Atnérica,< desde los c()mienzosdt!esta
()rganización, •ha sido la. de oponer el menor·
númeroeposible. .• deimpedimel"ltos~- de c~ácter
técnico:a. lá .•• presentaCión de asuntos ante este
Gonsejo.Creoq~e,si se .examina cuid~dosa

mente nuestra .actitud en' e1estudio de cada .
caso .presentado •.... ante. este .Consejo, se encono.
traráque .noshemosguiado y continuamos
1ldhiriéndonos .. a ese .principio. Al hacerlo, sin

. .eIllbargo,no. creemos necesario admitir. que el
Consejo esté moralmente. obligado a.·· discutir

.. todo pro,?lema o toda propuesta que se presente
ante .. este .•• Consejo. por•. parte· de un :Miembro
deJas.Naciones. Unidas; ni· podemos admitir
tampoco ... que porque el representante de .Polo~

nia represente una .opinión de minoría, .los re~

presentantes ••.. de las .grandes potencias opu,estas
.a.élejerzan por eso presión sobrea.quellos países
que no tienen según la Carta el derecho técnico
de "veto". ..

No .quiero debatir este punto,. pero sí deseo
.declara.r categóricamente .. que el. representante
de los Estados Unidos de Amérlca en el. Con
sejo de Seguridad no ·ha trataclo de influir. en.
fOrma alguna, directa o indirectamente, en l?'í)
opiniones expuestas por ningún miembro. de {;Ste
Consejo acerca del asunto discutido. Dos '::e los
representantes aquí presentes .han .. mencionado
específicamente las tropas delos Estados Unidos
de América que están o estuvieron estacionadas.
en sus paíse.s. Antes de que hablaran los'repre
sentantes· de esos países, yo no tenía la menor
idea de lo·. que iban· a decir, ni había hablado
con·· ninguno de ellos acerca de este asunto.
Esta· es una simple exposici6n de. un hecho.
Heconoddo su opinión al mismo tiempo y en
la misma forma .que los demás miembros del
Cónsejo aquí presentes.

Ayer, después de la declaración inicial que
hice en nombre de mi Gobierno, en la que
expresé nuestras opiniones con respecto a esta
propuesta particular, intervino 'el representante
de la Unión de: Repúblicás Socialistas Soviéticas
con una amplia exposición que fué, en efecto,
un cambio completo de la proposición consig~

nada en el. documento original qúese _,nos
eA1tregó. Indicó claramente que su Gobierno
cree que la presencia de tropas de los Estados
Unidos de América en varios países, de los
cuales·sólo mencionó cuatro, constituía una si
tuaci6n .sllscepti,bl~ de crear fricción interna~
cionaly de poner en peligro el mantenimiento
de la paz, 'en .::1 sentido que estas expresiones
tienen· en. los Artículos 34 y 35 de la Carta. ,

También hizo una acusación semejante con
respecto a las tropas, británicas estacionadas en
ciertos países. Esas acusaciones no constaban en
la cJeclaración original de la Unión de Repú~

blicas Socialistas Soviéticas hecha el 29 de
agosto, que es el documento que delJemos dis~

cutir ahora para determinar si debe o no ser
incluído en el orden del oía,

En todo caso,el Gobierno de la Unión de
Repúblicas Socialistas Soviéticas ha asumido

ahora, la responsabilidad. de afirmar, ante el
·Consejo,que la· política.·de ·.105 Gobi6i'iiOS bri~

tánico·· y .. norteameri~ano, . manteniendo -tropas
en·. determinados países; provoca. tensión inter
nacional .. y pone ·.en ..peligro la· pa.z.. Ell uaa
acu;sación muy grave. Estoy. de acuerdo con las
declaraciones formuladas por mi colega. britá·
nico y. otros'miembrosdel Consejo, en. el flen-,
tido de que es mJlY hunentableque el Gobierno
de la. Uni6n' de Repúblicas Socialistas Soviéti, .
cas creyera procedente s!1scltaresta <:ll~tión

ante el ConseJo d.e Seguridad sin haber tratado
primero directarriente ,este asunto por viadiplo
mática· CO)1 el Gobierno Il0rteamericano. .~

No me s~rá posible votar a favor .deque se
~incluYél.enel orden de1día esta. declaración
del '29 de agos,~o, tal como ha sido presentada
ante.el Consejo, por cuanto. no establece cuáles
son precjsamente las cláusUlas.de la Carta en
virtud de las cuales se alega que determinada
situación pone .en peligro la paz; ni se consig
na e):lella de· una manera específica, en nin
g~na parte, los países eJ;l que las tropas extran~

jeras están eStacionadas, los paísesqueenviaroll'
esas tropas, ni las razones por las cuales tales
tropas, en esos países, constituyen, una amena::'a
para la paz internacional.

En _principio, nada tengo que agregara la
declaración.que formulara ayer. Pero sí desearía
decir que, en realidad., en 10 que se refiere, a
las tropas norteamericanas.estacionadas actual
mente .fuera de los ,límites territoriales de los
Estados,Unidos de América, el Gobierno de los
Estados Unidos de América no tiene nada que
ocultar. Un estudio cuidadoso, realizado por
persona acostumbrada a recopilar información
sacándola de lor; periódico:;, bastaría, a mi modo
de ver, para reunir toúos los hechos referentes
a las actividades de las .tropas norteamericanas
en· ultramar. Sobre este punto no hay,en
absoluto, ningún secreto.

Sr. !IASLUCK (Australia.) (traduCido del in~
glés): Ayer .hablé brevemente, en nombre de
la delegación australiana, principalmente con
objeto de pedir infúrmación más precisa: sobre
esta cuestión. Ahora desearía indicar breve~

mente la opinión del Gobierno australiano con
respecto a la inclusión de este punto en el orden
del día. . .
~n ocasiones ant~riores, cuando se ha plan~

teado ante el Consejo la ,cuestión de incluir un
punto en el orden del día, la delegación austra~

liana ha -tratado siempre de discutir el pro
blema simplemente como éuestión de procedi~,

miento del Consejo. Uno de los criterios que
hemos aplicado .en ocasiones previas, y que
ahora también .tratamos de áplicar~ para que
nos aY..lde a llegar a una conclusión sobre el
asunto, es preguntarnos si el punto que se pro~

pone incluir en' el orden del día está o no den
tro dd radio de acción de, los poderes y fun
ciones del Consejo. Los poderes y fum,:iones
del Consejd están, desde luego, consignados en
la Carta y yo creo está fuera de toda ~uda que,
independientemente de io que pueda pensar
cualquier 'miembro' cíél' Consejo, nos' excedería~

,.



bms del' Consejo de Millistros. de Relacionf-s
Exteriores, o que investigue una situación ori
ginada en. el seno.de las reuniones del Consejo
de Ministros de Relaciones Exteriores· con
objeto' de detel~linar si, el funcionamiento del
Consejo de los Ministros- de Relaciones Exte
riores es susceptible o no de poner en peligro
la paz. y la. seguridad.

Lr¡que ha dicho' sobre ese aspecto de la
cuestión china deja ~ódavía a .la delegación
australiana sin pruebas claras y tangibles res
pectoa la naturaleza de la situación que se
pid~ considere el Conse:o de Seguridad.

Otra parte de su declaración sobre la situa
ción china se refería a' protestas emanadas tanto
del interior de la China como de personalidades
políticas, sindicatos obreros y órganos de prensa
norteamericanos. Allí tampoco nos part;ce que
se describa un tÍ}-'ode situación de los previstos
por el Artículo .34. Es evidente ,que IlO puede
haber fricción internacional- fricción interna·
cional' en el sentido del Artículo 34 --o entre d
Gobierno de los Es!ados Unidos de América y
un grupo popular en China. Tampoco puede
haber fricción internacional, en el sentido del
Artíéulo 34, entre e! Gobierno chino y el grupo
popular en' China.

Si abordamos el segundo aspecto del caso, a
saber, las protestas públicas emanadas de per
.sanalidades norteamericanas, nuevamente deci
mos que no puede haber fricción, en el sentido
del Artículo 34, entre el Gobierno de los Estados
Unidos de América y las perf'onalidades poIí
ticas norteamericanas, como tampoco puede
haberlas entre el Gobierno chino y esas persa·
nalidades políticas.

Considerando con mayor amplitud todo lo
dicho, no encontramos todavía que se haya.
descrito situación alguna que reúna, ni rem.ota
mente, los reqUisitos previstos en el Artículo 34.
Cierto aspecto de nuestra primera declaración
parece haber sido ligeramente mal entendido,
si se me permite decirlo así, por nuestro colega
de Francia. Nuestra objeción principal no se'
runda en la multiplicidad de kJ' llamadas si
tuaciones, sino en la .ausencia de defInición
aplicable a ellas dentro de los términos bas·
tante limitados del Artículo 34; y espero que
ahora haya aclarado suficientemente este punto.

Por las razones que he indicado, la delega
ción australiana no podrá votar a favor de la
inclusión de este punto en el orden del día.
Como Australia no es una de las naciones
mencionadas en ~·)s alegatos y como considera·
mas la cuestión de incluir un punto en· el orden
del día como una cuestión puramente de. pro
cedimiento, no hemos expresado opinión alguna
sobre las acusaciones formuladas por el repre
Stntante de la U.R.S.S., pero estimamos que
debemos consignar, como pertinente a la pre
sente discusión, el hecho de que algunos de los
cargos ya han sido refutados por Gobiernos
cali1icados para pronunciarse acerca de ellos.

Eso es todo lo 'que de.;;eamos decir con
respecto a la inclusión de este punto en el
orden del día. Pe.·o hay otr~ as1mto que se ha

l. _ _,,'

mos .de nuestras atribuciones si' actuáramos, en
cuanto Consejo, de ma,lleraque no estuviera
de acuerdo con los poderes precisos consignados
.en 'la Carta,. que se deben ejercer' con arreglo
a ;qUisitos netamente definidos. No es sufi
dente que conceptuemos que' el áSimto sea
de importancia; ni· basta tampoco que creamos
que exista desasosiego. Sólo· podemos actuar si
la Carta nos permite hacerlo.

,En . nuestra declaración anterior sugerimos
que, con objeto de cumplir los requisitos para

'la inclusión: en el orden del día, y a fin de que
pudiera someterse a examen, en virtud del Artí
culo 34, la dec1ar:ación formulada por el repre
sentante de la Unión de. Repúblicas Socialistas
.Soviéticas debía tener más precisió;\ y ser defi
nida de tal' manera que el Consejo' pudiese
comprender con mayor claridad cuál es la
situación de que se trata y si está o no com
prendida en e! Artículo 34. A nuestrO juicio,
las declaraciones subsiguientes formuladas por
el representante de la • Unión de Repúblicas
Socia,1istas Soviéticas y por el de· Polonia, en
apoyo 'de la inclusión de este asunto en el orden
del día, no han eliminado las dificultades .que
entonces encontráramos. .

El representante de la Unión de Repúblicas
Socialistas Soviéticas ha hecho alusión a siete
u ocho países .diferentes 'en diversas partes del
mUndo, pero, en cada. caso, no ha hecho más
que decir que la presencia de las tropasextran,;,
jeras en esos lugares ha causado protestas y
desasosiego en los pueblos .de tales pa:.i~~.

Nuestr!il deI~gación estima qut:; la situaciólil.
descrita por él no es de las que el COI18ejo de
Seguridad puede estudiar ~ investigar según
los términos del Artícull;> 34. La situación pre
vista por el Artículo 34 tiene que ser una que
pueda éausar fricción internacional o dar origen
a una' controversia. En nuestra opinión, tie:p.e
que indicarse de alguna manera el lugar y las
partes entre lasque puede originarse~ fricción
y dónde y entre quiénes puede suscitarse la
posible controversia. Si se me pertnitiera dar
un ejemplo de nuestro criterio en esta cuestión,
remitiéndome a lo que se haya dicho "a en un
caso particular, Jiamaría la atenCión hacia parte
de la dec1araci!Jn formulada ayer por el repre
sentante de .la Unión de Repúblicas Sncialistas
Soviéticas, con respecto a China.

Al desarrollar el tema' de la presencia de las
tropas norteamericanas en China, e! represen·
tante de la Unión de Repúblicas Socialistas
Soviétic~ se refirió a dos aspectos de esta cues·

, tión. En primer lugar mencionó algunos desa·
cuerdos que parecían haberse suscitado en una
reunión de los Ministros de Relaciones Exte
liares de tres países.

Pero no está claro, ni creo que e! represen-
tante de la Unión de Repúblicas SocialiStas
Soviéticas lo haya demostrado, el hecho de que
Be haya producido efectivamente entre esos tres
países una fricción internacional de la natura
leza descrita en el Artículo 34, o que demande

.; al Consejo de Seguridad que ,~onsidere una
, posible controversia entre 10,5 tres países miem·
ji;

'Ji
1
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tivos países como resultado de la presencia de
tropasextranjer~.,El hecho•de ,que no hayan
procedido de tal manera nos hace confirmar
nuestra opinión de q~ei el juicio que nos había
mos formado, simplemente poi. razones de pro
cedimiento, de que no debe, incluirse el pl1nto
en el orden del día, no entraña" en realidad,
ninguna negligencia por. parte. del· Consejo de
Seguridad en conocer de una arilenaza a la paz
{) de cualquier·situación que '. ponga en peligro
la paz.

Sr. GROMYKO (Unión de Repúblicas Soci~,~
listas Soviéticas) (traducido de la versión
inglesa del' texto ruso): Algunos de los :miem
bros, del Consejo,' de. Seguridad que ,hablaron
ayer, especialmente el representante del Reino
Unido y el de Australia, d!-jeroIl que la declara~

ción delaU,R.S.s., del 29 de agosto, es ex~esi

vament.e .general y" poco .• concreta. "En.• los dis
cursos.pronunciados por, diversos miembr()s del
Consejo. de Seguridad en larewnón ,de 'hoy, ~e
ha insinuado'queladeclaración, de la U.R.~.S.

formulada ayer fué demasiado concreta, yaqlle
especificapa países, en .. particular y daba una
breve descripci6n de lás', mismos.

Deseo llamar la atención de los miembros
del Consejo de, Seguridad hacia la circunstan,
~ia de que, con objeto de probar la .legitimidad
de las propuestas de la U.R.S.S., he ,citado
hechos y ejemplos que, han sido publicados en
la prensa norteamericana y.en la, de ,otros país~

y que, por lo tanto, son' gener;tImente cono~

cidos. He presentado estos' hechos y ejemplos
a· fin de demostrar que la inquietud,y la- alarma
aumenta.Tl realmente entre los pueblos de,esos
países, debido a la continuada presenciá de
fuerzas aliadas en. i 1 territorio.

Los 'representantes .le Australia, de1Reino
Unido y de, los Estados, Unidos de América,
preguntaren en sllsdiscursos cómo era posible
discutir la declara~iónde la Unión· de Repú
blicas Socialistas.Soviéticas del 29 de agosto,
si no contenía referencia, alguna a artículos
específicos de la Carta de las Naciones Unidas.
El representante de Australia expres6 el •. deseo
de que, en mi calidad de representante de la
Unión de, Repúblicas, ,Socialistas,. So'Viéticas, de
tallase los plintos pertinentesd,e la declaración
de la U.R.s.S. y mencionase países.det~

nados que sirvieran. cieejemplos. Ya lo he
hech<;l. He citado estos hechos con objeto de
probar que en· determinado número de países
se ha originado ~n realidad una situación. que
cae dentro de los.t\rtículos ,34 y35 deJa Carta
de las Naciones Unidas. Sise prolonga esa
situación, se pueden suscitar complicacion,es que
llevarían a una fricción internacional.

¿Cuál es el contenido general de las pro
puestas de la Unión de Repúblicas Socialistas
Soviéticas? Tratan de presentar, al Consejo,de
Seguridad información sobre el número y dis
posición de las fuerzas de las potencias' aliadas
y la ubicación de has 's militares en los .terri
torios de los países indicados. Eso es todo 10
contenido en las propuestas de la U.R.S.S. No

suscitado .de manera incide..Tltal en .el .curso de
la discusión,al que desearía referirme· .en nonl
bredel Gobierno alistraliano. ,Esta 'e8 la preten
sión,.que el·represental1te. de la Unión de
Repúblicas Socialistas. Soviéticas ,parece hacer
valer ante el Consejo de que tiene autoridad
para hablar. en nombre de-los pueblos de· va
rios países distintos del· suyo propio. Obser
vamOs con. pesar .• que,. en el .curso del último
asunto .. debatido en el Consejo, esa.' tendencia
era. manifiesta, pero se ha hecho .aún más mar,..
cada en el caso presente. Creemos que la pro
testa formulada ayer con respecto aestn por
el representante ,de los Países 'Bajos fué muy
oportuna y desearíamos 'unirnos a ella.

El representante de la Unión de Repúblicas
Socialistas Soviéticas fundamenta." su 'tesis, 'o
gran parte ,de ella, en'declaraciones, tales como
ésta: "Hay una ola de protesta", ° en el hecho
publicado en ciertos periódicos de, que una
muchedumbre de '150.000 manifestantes ex
presó detemiinadas opiniones en. Egipto, o bien,
en el. hecho de que se hicieron públicamente
tales· o ,cuales protestas. en Irak.

En' gran medida se ha apoyado en pruebas
de tal clase para justificar su reclamación' ante

, el Consejo, pasando por alto el hecho de que
cada uno de los países por él mencionados,
está representado en el seno mismo de las
Naciones Unidas, por el representante debi
damente autorizado de su propio Gobierno
constitucional. Tenemos que suponer que los
Gobieraos de los paíseS que integran las Na
ciones Unidas están calificados para mani
festarse en nombre de sus propios pueblos y
dispuestos a hacerlo.

Quisiéramos advertir. que el Consejo de
Seguridad quedaría pronto sumido en un estado
de confusión y de disensiones perpetuas, si
tratáramos .de trabajar sobre una base distinta
al reconocimiento, en primer lugar" del hecho
de que quienes expresan los deseos, de los
pueblos son sus respectivos gobiernos,"; que
solamente en casos muy exc~pcionales, tales
como la existencia de una amenaza directa a
lápaz; podríamos considerar otro método de
trabajo.

Estasituadón adquiere todavía mayor relieve
si consideramos que algunos ,de los Estados
mencionados son miembros' del Consejo,. están
reunidos aquí con· nosotros, y se presume que
son capaces de informar inmediatamente,como
ya han hecho algunos de ellos,sobre la opinión
pública existente en sus propios países.

En opinión del Gobierno australiano no hay
razón ni justificación alguna para que ningún
Gobierno vaya más allá que el régimen CODS."

titucionalde otro Estado y trate de hablar en
nombre, del pueblo de tal Estado.

Por nuestra parte no tenemos la menor duda
de que los Gobiern" deBrasil,China, Egipto,
Grecia, Irak, Islandía y Panamá son plena
mente capaces de· llamar la atención del Con
sejo de Seguridad hacia cualquier 'peligropara
la paz y,la seguridad o ·cualquier .c?'Jsa posible
de fricciónintemacional existente en sus respec-



y el Consejo ,de Seguridad, que. permitan la:
puesta en práctica de. las obligaciones impues
tas por la Carta a los Estados Miembros de la
Organización, en lo relativo al ~antenimientQ

de la paz y de la seguridad. Me Siento'obligado
a declarar que esta referenCia no. viene al caso.
No hay analogía alguna entre este Artículo de
la Carta y.las propuestas de la U.R.S.S., y el
representante de los Estados Unidos de· Amé
rica se esfuerza en "ano al tratar de relacionar
dos asuntos. diferentes.

Cuando. el Sr, van .-KIeffens habló ayer, 
amplió las opiniones que de ordinario expone
en sU[ discursos. Es al mismo tiempo fácil y
difícil contestarle. Es fácil, porque .el Sr. van
KIeffens pregunta usualmente en todo discurso
cuáles son los vercladerosmotivos que hay·par~

plantear tal o cual (,uestión ante el Consejo d~ .
Seguridad. Esta idea e8visible en casi todos'
sus. discursos. Es difícil contestarle, porque esto
no tiene nada que ver con el fondo de lacues~

tión que se debate•. Al Sr. van KIeffens,lo
mismo que a Sir Alexander Cadogan,quien
comenzó tambi~n su. discurso con una. pregunta
sobre las razones y niotivos qqeimpulsaban
al Gobierno. de la·. Unión de Repúplicas .So~:ia
listas Soviéticas a plantear la cuestión,.:me
gustaría decir. lo· siguiente: .. Es illúti].per<ler
tiempo y energía en buscar motivos y .razones
inexistentes. Si desean Vds. conocer· las razones.
deben volver a leer ·cuidadosa:rl1ente la: declara.~
ción de la Unión deR.epúblicas ··Socialistas·
Soviéticas.

El Sr.vanKIeffeas expresó ayer alguna
sorpresa' por el hecho de que estacuespón
hubiera sido planteada. por •. el. Gobierno de .la
Unión de Repúblicas Socialistas Soviéticas yno
por el Gobierno de otrúpaís.,¿Pero es realmente
necesario comenzar a discutir aboracoIl el Sr.
van KIeffens que t:ualquier .Gobierno .()cuaI
quier Estado. Miembro de las Naciones Unidas
puedep:resentar ante aConsejo toda cuestión
que según su opinión merezca ser examinada
por el Consejo? Si se Siguiera l6gicamente la

.idea expresada por eLSr.'van:{(leffens,resul~

taríaque· -la nación illteres~da.sería la obligada
a llam~!" la· atención' del Consejo de Seguridad
sobre ·la situ.ación surgida dentro de ella misma.

.Sin embargo, lasituación.esdiferente••.. La
Carta· de las Naciones· Unidas .reconoce el. de
recho de. todo Estado MiembrQ ._ a plantear
aquellas cuestiones que .• en su opinión sean im,.
portantes y merezcan ser éStqdhl.daspor el

-Consejo de Seguridad; Sería illgenuo presumir
que el. señor·.van KIeffens y. su Gobierno.·pre
sentasen por símismos,- por ejemplo,.la cuestión
de Indonesia.. Pero la situación que prevalece
alli, como todo elmundo sabe, . interesa a los
demás Miembros.. de las Nacione.5 .Unidas Y'. a
la Organización en conjunto. Debo expresar
que lamelJ.to el hecho de que varios miembros
del Consejo de Seguridad hayanhablad(i contra
laillclu:~ión de la declaración de la Unión de
Repúblicas Socialistas Soviéticas en el orden del
día. La actitud que han adoptado euesta
materia .es equivocada, yuo. es compatible con
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contienen nada más ni menos que. esto. Deseo
hacer _. hincapié en.esta idea,particularmeIlte
con. referencia. al representante de. los Estados
Unidos de América. _

Aquí se suscita la cuestión de si tales pro
puestas. son o no legítimas. No hay razón para
dudar ·de que son legítimas, de que están bien
fundadas y de que el Consejo dé Seguridad
tiene pleno derecho a exigir tal illformación.
Los derechos y las obligaciones del Consejo
g.e .Seguridad están··claramente definidos en la
Carta de las Naciones Unidas y comprenden
las· ·obligaciones imlmestas .al Consejo por el
Capítulo VII de la Carta de las Na.ciones
Unidas..Dados los derechos y obligaciones. pre
vistos por el Capítulo VII ¿no está capacitado
el. Consejo. de .seguridad para demandar tal
información? Desde luego que tiene toda la
autóridad .para. hacerlo.

Esto se confirma también por el Aitículo 24
de la Carta de las Naciones Unidas que dice:

"1. A fin de asegurar acción rápida y
eficazpór parte de las Naeion~ Unidas, sus
Miembros confieren alCoIlSejo de Seguridad la
responsabilidad ·primordial de··mantener la paz
yla seguridadillternacionales,y reconocen que
el Consejo -de . Seguridad actúa a nombre de
ellos- al desempeñar las funciones .que le· impone
aquella resp0Imabilidad.

"2. .En el desempeño-de .estas .funciones, el
Consejo de Seguridad procederá deácuerdocon
losPropósitosyPrfucipios de las Naciones
Unidas.• Los .poderes .•• otorgados al .Consejo de
Seguridad para eLdesempeño dcdichasfun
.ciones .quedan definidos en los Capítulos VI,
VII, VIII Y XIV'

Así pues, desde' el punto de vista de sus
funciones· y. poderes, el. Consejo de ..Seguridad
tiene.todo .derécho y. razón para solicitar ·la .
información· preVista en ·la propuesta de la
Unión de Repúblicas Socialistas Soviéticas. Si
el Consejo de Seguridad puede tomar medidas
importantes para mantener la paz· y la seguri
dad,.· evitar la agresión· y, -en-caso de. necesidad
reprimirla .cuando. ocurra, .' con···mayor razón
podrá solicitarillformación,· tanto respecto· de
una· -controversia· ·illternacional, como· de· una
determinada situación que . caiga dentro de
la esfera del Artíc.ulo pertinente·. de la Carta.
Puede .solicitar tambiénillfórmaciónque sea
absolutamente. esendal al •Consejo de Seguri
dad -para el cumplliniento eficiente de sus
oblig~~iones. de .acuerdo ..con .los .. Pt:illcipios y
proposltos de la•Carta. ... .. .. -.....

Les pregunto·si las propuestas sometidas a la
consideración del Consejo de .Seguridad en la
declaración de la U.R.S.S. del 29 de agosto
están. de acuerdo con los.· prillcipios y propósitos
expuestos en la Carta de las Naciones Unidas.
No, puede haber duda alguna de que -sí lo
estan. -

Para justificar su punto de vista, el represen,.
tante de los Estados Unidos de América se ha
referido al Artículo· 43 de la Carta. de laS Na~
ciones Unidas, en .el. cual se mencionala con
clusión,de convenios especiales entre los·Estados
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Sr. LANGE (Polonia) (traducídodel inglés):
Quiero dejar en claro que, a mi modo de ver
y en el del Consejo, no hemos votado sobre
la propuesta Inisma sino sobre la cuestión de
incluirla, en el orden del día.

Sr. VAN KLEFFENS (Países Bájos) (tradu
cido drJl inglés): Supongo que la discusión del
asunto concreto que se nos presentó ha termi
nado. Pero quizá se me permita decir que me
pregunto si acaso soy el único que cree que
no se ha contestado a una interrogación y no
se ha disipado una duda. Esa inteqogación y
esa du.da son las de saber si, nuestro procedi
miento y el reglamento que lo rigen son en.
realidad tan buenos como debieran ser.

Tenemos la regla de que una cuestión no
pasa automáticamente al orden del día sino
que debe ser aprobada antes de su inclusión.
Que la admisión no sea automática es; a no
dudarlo, una institución muy necesaria, si se
quiere proteger a los Miembros de las Naciones
Unidas contra acusaciones injustificadas. Por
otra parte, compadecería a un Estado que
quisiera presentarnos una acusación que cree
ser' genuinamente justa, y viera que ,se la re
chazaran del orden del día, tal vez por una
miliQría de cinco votos. Me .parece que ,en este
sentido nuestro procedimiento es todavía de
masiado imperfecto y poco desarrollado. Mis
colegas recordarán que hace 2i.Igunas días pro
puse el establecimiento para cada caso, de un
comité de tres relatores que informaría, en
forma provisional, al Consejo, sobre cada asun
to planteado ante él, siendo el Consejo y no
los relatores el que decidiría sobre si debe o no
inscribirse el asunto en el orden dcldía.

Esto no eliminaría completamente la difi
cultad - m~ doy perfectam~nte cuenta de
ello -pero 'creo que contribuiria mucho, a
res.olverIa. Me tomo la libertad de repetir hoy
-esa sugestión. Creo que eSte asunto ha demos
trado que una medida de esa m'tturaleza, sería
muy deseable~ Es más, desearía añadir una
segunda. sugestión complementando la primera.
Consiste en que los Estados que deseen que el
Consejd estudie un problema planteado por
ellos no, se limiten a presentar una' notz o ,tele
grama más o menos corto, sino que sometan
una exposición considerablemente más deta
llada y completa, a fin de que, el Co~ejo, o
los relatores, si llega a aprobarse la, idea, puedan
formarse una opinión fundada sobre si el caso
en cuestión merece ser estudiado por el Con
sejo y admitido en el orden deldía..

Deseo presentar estas observaciones a mis
colegas ya', quienes se preocupan, sinceramente

. por el, futuro de nuestra institución" p!diéndoles
que reflexionen sobre ellas, y, esperando que

, las mejoren.

El PRESIDENTE (traducido, del inglés) : El
orden del día de esta' sesión ha quedado con- "
cluído. No tenemos ninguna otra cueStión que
estudiarpgreI momento. Espero que ,el repre
sentante de los Países Bajos no' considere su
declaración como propuesta oficial para estudio

la necesidad de que el Consejo de Seguridad
desempeñe sus funciones, y ejercite' sus poderes
con .eficacia.

No puedo. comprender- por qué los repre
sentantes de los Estados Unidos, de América y
de la Gran Bretaña han recibido con tanta
hostilidad las propuestas de la Unión de
Repúblicas Socialistas Soviéticas. Si éstas fueran
~ceptadas por el Consejo de Seguridad, toq,os
ros Estados que tienen tropas y bases militares
en el territorio ,de países mencionados en la
declaración de la U.R.S.S. presentarían a éste
la información requerida. La declaración de la
U.R.S.S. no está' dirigida especialmente contra
los Estados Unidos de América o contra .la
Gran Bretaña. En ella se sugier~ que todos los
'Estados aliados .que tienen sus tropas ,y bases
militares en los territorios de países que perte
necen a las Naciones Unidas y en otros países
que no tomaron parte en la guerra propor
cionen información adecuada acerca de este
puntó. . '

Me limitaré a hacer estas observaciones adi-
cionales, que he creído necesarias en relación

'con' los discursos pronunciados por varios
miembros del Consejo en las sesiones de ayer
y hoy. .

El' PRESIDENTE (traducido, del inglés): Si
ninguno cie' los 'miembros del Consejo desea
hablarsobre~tacuestión, el Consejo pasará
a ,la etapa siguiente en ,el estudio de esta
cuestión de procedimiento, y votará sobre la
propuesta ,contenida en la declaración de" la
U.R..S,S, del 29 de agosto.

,No 'leeré. el texto completo de la declaración
dela U.R.S.S. presentada por mí en la sesión
del Consejo de Seguridad del 29 de agos~o.
Leeré sCllamenteel último párrafo de la decla
ración, que contiene la propuesta:

".. '- el Consejo de Seguridad adopte una
resolución requiriendo que los Estados que
son Miembros' de las Naciones Unidas some
tan. los, siguientes datos a! Oonsejo de Seguri
dad, en el plazo de dos semanas:

" l. ¿En qué puntos del territorio de los
Miembros de las NacionesUliidas o de otros
Estados, con, excepción de los anáguos terri
torios enemigos, y en qué número están
estacionadas fuerzas armadas de otrcsMiem
brosde las Naciones Unidas?

"2. ¿En qué puntos de los precitados
territorios," se ,hallan s~tuadas bases aéreas, y
n2i.vales y cuáles la fuerza de sus guarni
ciones pert.enecientes a las fuerzas armadas de
otros Estados Miembros 'de las Naciones
Unidas?"

.La propuesta queda rechazada' por siete votos
contra dos y dos abstenciones.

Votos a favor: Polonia, Unión de Repúblicas
Socialistas Soviéticas.

Votos en contra: Australia, Brasil, China,
.México, Países, Bajos, Reino Unido,Estados
Unidos de América.

Abstenciones: Eg!pto,' Francía.
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del Consejo. Sus observaciones constarán, desde
luego, en· el acta de la sesión.

Se levanta la sesión a las 18 horas.

SEPTUAGESIMA TERCERA SESION

Celebrada en el número 610 de la Quinta
Avenida, Nueva York, el jueves 26 de septiem

bre de 1946.

Presidente: Sr. A. GROMYKO
(Unión de Repúblicás Socialistas Soviéticas).

69. Comunicado oficial

Después' de la sesión se expidió el siguiente
comunicado ofrcial del Consejo de Seguridad:

"El Consejo ~e Seguridad ha celebrado hoy
una sesión a puerta cerrada para seguir estu'
diando, antes de la próxima sesión de la Asam
blea General, el proyecto final del informe del
ConSejo de Seguridad a la Asamblea General.

"El· informe sobre las actividades del. Consejo
de Seguridad durante el período comprendido
entre el 17 de febrero y el 15 de julio de 1946
'fué aprobado por unanimidad y .se publicará
después de que sea comunicado a los Miembros
de las Naciones Unidas."

SEPTUAGESIMA CUARTA SESION

Celebrada en el número 610 de la Quinta
Avenida, Nueva York, el lunes 7 de octubre

de 1946, a las 10.30 horas.

Presidente: Sr. A. GROMYKO
(Unión de Repúblicas Socialistas Soviéticas).

70. Comunicado @ficial

Después de la sesión se expidió el siguiente
comunicado oficial del Consejo de, Seguridad:

"El Consejo de Seguridad ha celebrado una
sesión a puerta cerrada para examinar el pro
yecto de informe especial del Consejo de Segu
ridad a la Asamblea General acerca de ·la
admisióñ de nuevos Miembros. Se han sugerido.
ciertas enmiendas para incluírlas en el segundo
proyecto que preparará la Secretaría. El texto
revisado del informe se estudiará en la próxima
sesión a puerta cerrada del Consejo. El texto
final del informe será comunicado a los Miem
bros de las Naciones Unidas después de apro
bado por el Consejo de SegUridad".

Se levantó la sesión a las 13.20 horas.

SEPTUAGESIMAQUINTA .SESION

Celebrada en el número 610 de la Quinta
Avenida, Nueva York, el viernes 11 de octub're

de 1946, a las 10.30 horas.

Presidente: Sr. A. GR01r.1YKO
(Unión de Repúblicas Socialistas Soviéticas).

71. Comunicado oficial

El siguiente comunicado . oficial del Consejo
de Seguridad fué expedido después de la sesión:

"El Consejo de S'eguridad ·.ha celebrado··Ull"
sesión a puerta cerrada para estudiar el. pro
yectomodificado de informe especial del Con
sejo de Seguridad a la Asamblea General acerca
de la admisión de nuevos Miembrps.El in
forme, con ligeras modificaciones, fué' aprobado
por unanimidad. Será comunicado a l'Üs Miem
bros de las Naciones Unidas y. publicado".

Se levantó la sesión a las. 12.10 horas.


